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Quitar la base de la emergencia.

Colocar el reflector + difusor tal como se indica en la figura.

Colocar la base plana por la parte posterior del zócalo,
como se indica en la figura.

Atornillar el conjunto, si es necesario agujerear el difusor.

Se coloca en la abertura poniendo los muelles en posición
vertical, presionando hasta que haga tope el suplemento
de empotrar con el techo.
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HOJA DE INSTRUCCIONES. PLANTILLA DE MONTAJE

Dimensiones del alojamiento en mm. (Utilizar la hoja de
instrucciones como plantilla).

FEUILLE D'INSTRUCTIONS. MATRICE DE MONTAGE.

Remove the base of the luminaire.

Place the reflector + diffuser as it is showed in the picture.

Place the flat base behind the frame as it es showed in the
picture.

Screw the whole set.  If it is needed, make holes in the
diffuser.

Put the block into the hole with the springs placed vertically,
pressing it until the frame is in contact with the ceiling.

Enlever la base du bloc de sécurité.

Placer le réflecteur + le diffuseur comme indiqué sur le
schéma.

Placer la base plate derrière le cadre comme indiqué sur
le schéma.

Visser l'ensemble.  Si cela est nécessaire, faire des trous
dans le diffuseur.

Placer le bloc dans l'ouverture en maintenant les clips en
position verticale et faire pression jusqu'à ce que le bloc
soit en contact avec le plafond.

INSTRUCTION SHEET. MOUNTING TEMPLATE.

Hole dimensions in mm. (Use the instruction sheet as a
template).

Dimensions de l'ouverture en mm. (Feuille d'instructions
utilisé comme matrice).
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